
No. 1914

UNITED STATES OF AMERICA
and

COSTA RICA

Agreement for a co-operativehealth and sanitation pro-
gram. Signedat SanJosé,on 13 February1951

Official texts:English and Spanish.

Registeredby the UnitedStatesof Americaon 17 October 1952.

ETATS-UNIS D’AMERIQUE
et

COSTA-RICA

Accord relatif a un programmede cooperationen matière

desanteet d’hygiène.Signea San-José,le 13 février1951

Textesofficiels anglais et espagnol.

Enregistrepar les Etats-Unis d’Ameriquele 17 octobre 1952.



170 United Nations— Treaty Series 1952

No. 1914. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE
GOVERNMENT OF COSTA RICA FOR A CO-OPERA-
TIVE HEALTH AND SANITATION PROGRAM. SIGNED
AT SAN JOSE, ON 13 FEBRUARY 1951

The Governmentof the United Statesof America andthe Governmentof
CostaRica

Have agreedas follows

Article I

Pursuantto the GeneralAgreementfor TechnicalCooperation,signed on
behalfof the two governmentsat SanJoseon January11, 1951,2a cooperative
healthand sanitationprogramshall be initiated in CostaRica. The obligations
assumedherein by the Governmentof Costa Rica will be performedby it
throughthe Ministry of Public Healthof CostaRica (hereinafterreferredto as
the “ Ministry “). The obligationsassumedhereinby the Governmentof the
United Statesof America will be performedby it through The Institute of
Inter-American Affairs, a corporateagency of the Governmentof the United
Statesof America (hereinafterreferredto as the “Institute “). The Ministry,
on behalfof the Governmentof CostaRica, andthe Institute, on behalfof the
Governmentof the United Statesof America, shall participate jointly in all
phasesof the planning and administrationof the cooperativeprogram. This
agreementand all activities carriedout pursuantto it shallbe governedby the
termsandconditionsof the said GeneralAgreementfor TechnicalCooperation.

Article II

The objectivesof this cooperativeprogram of health and sanitation are

1. To promoteand strengthenunderstandingand good will betweenthe
peoplesof the United Statesof America and Costa Rica and to further secure
growth of democraticways of life;

2. To facilitate public health and sanitation activities in Costa Rica
through cooperativeaction on the part of the two governments;and

3. To stimulateand increasethe interchangebetweenthe two countries
of knowledge,skills and techniquesin the field of health and sanitation.

1 Came into force on 13 February 1951, as from the date of signature,in accordancewith
article XVIII.
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Article III

It is agreedthatthecooperativehealthandsanitationprogrammayinclude:

1. The furnishingby theInstituteof a field party of specialists(hereinafter
referredto as the “ Field Party “) to collaboratein carryingout the cooperative
healthand sanitationprogram.

2. The developmentandcarryingout of activitiesof the following types:
a. Studies and surveysof the needsof Costa Rica in the field of

healthand sanitationand the resourceswhich are availableto meet these
needs;andthe formulation of a programto enableit to meet such needs;

b. Initiation andadministrationof projectsin the field of health and
sanitation,pursuantto written operationalagreementsto be signedby the
Minister of Health (hereinafterreferredto as the “ Minister “) and the
Chief of Field Party, which may include activities of the following types
operationand developmentof healthcentersandother facilities for preven-
tive medicine and diseasecontrol; development of safe water supply;
sewage disposal and environmental sanitation; insect control; health
education;anddevelopmentof nursing;

c. Training activities in the field of health and sanitation within
CostaRica, in the United Statesand elsewhere.

Article IV

The field Partyshallbe of such size andcompositionas the Institute shall
deem advisable,and shall be under the direction of the Chief of Field Party
who shallbethe representativein CostaRica of the Institutein connectionwith
the programcoveredby this agreement. The Chief of Field Party andthe other
membersof the Field Party shall be selectedand appointedby the Government
of the United Statesof Americabut shall be acceptableto the Governmentof
CostaRica.

Article V

A special technical service to be known as the SERviclo COOPERATIVO

INTERAMERICANO DE SALUD PÜBLIcA (hereinafterreferred to as the “Servicio “)
shallbe establishedby the Governmentof CostaRica within the Ministry and
shall act as the administrativeagency for carrying out the cooperativehealth
and sanitationprogram. The Chief of Field Party shall be the Director of
the Servicio (hereinaftercalledthe “ Director “). Membersof the Field Party
may becomeofficers or employeesof the Servicio under such terms and con-
ditions as may be agreedupon by the Minister and the Chief of Field Party.

No. 1914
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Article VI

1. Eachproject, constituting a part of the cooperativeprogram, shall be
embodiedin a written operationalagreementwhich shall be agreedupon and
signed by the Minister, the Director of the Servicio, and the Chief of Field
Party, shalldefinethe kind of work to bedone,shallmakethe allocationof funds
thereforand maycontainsuchothermattersasthepartiesshall desireto include.
Upon substantialcompletion of any project, a CompletionMemorandumshall
be drawn up and signed by the Minister, the Director of the Servicio, andthe
Chiefof FieldParty,which shallprovidea recordof thework done,theobjectives
soughtto be achieved,the financialcontributionsmade,the problemsencount-
ered and solved and relatedbasic data.

2. The selectionof Costa Rican specialists,techniciansandothers in the
field of health and sanitationto be sent to the United Statesof Americaor
elsewhereat the expenseof the Servicio pursuantto this program, as well as
thetraining activities in which they shallparticipate,shallbe determinedby the
Director with the concurrenceof the Minister.

3. The administrativeproceduresthat are to govern the cooperativehealth
andsanitationprogram, the carrying out of projects,and the operationsof the
Servicio, such as the disbursementof andaccountingfor funds, the incurrence
of obligationsof theServicio,thepurchase,use,inventory,controlanddisposition
of property, the appointmentand dischargeof officers and otherpersonnelof
the Servicio and the terms and conditions of their employment,and all other
administrativematters,shallbedeterminedby the Director with the concurrence
of theMinister. The Servicioandits personnelshall enjoy the samerightsand
privilegesasare enjoyedby otherdivisionsof theMinistry andby theirpersonnel.

4. All contractsand other instrumentsand documentsof the Servicio
relatingto the executionof projectspreviouslyagreeduponbetweenthe Minister
andthe Chief of Field Party shallbe executedin the nameof the Servicio and
signedby the Director. The booksand recordsof the Servicio relatingto the
cooperativehealthandsanitationprogramshallbeopenat all timesfor inspection
andaudit by authorizedrepresentativesof the Governmentof the United States
of America andthe Governmentof Costa Rica. The Servicio shall renderan
annualreportof its activitiesto the Governmentof the United Statesof America
and to the Governmentof CostaRica to be signedby the Director, andother
reportsat such intervals as may be agreedupon by the partieshereto.

Article VII

It is contemplatedthat the projects to be undertakenin accordancewith
this Agreementwill include cooperationwith national,departmentaland local
governmentalagenciesin Costa Rica, as well aswith organizationsof a public
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or private character,and internationalorganizationsof which the United States
of AmericaandCostaRica are members. By agreementbetweenthe Minister
andthe Chief of FieldParty contributionsof funds,property,servicesor facilities
by either or both parties,or by third parties, may be acceptedby the Servicio
for usein effectuatingthe cooperativehealthandsanitationprogram,in addition
to the funds, property, servicesandfacilities requiredto be contributedunder
this agreement.

Article VIII

The partiesheretoshall contributeandmakeavailable,to the extentpro-
videdbelow,funds for usein carrying outtheprogramduring theperiodcovered
by this Agreement in accordancewith the following schedules:

1. The Governmentof the United Statesof America during the period
from the dateof signing of this Agreementthrough June30, 1951 shall make
available the funds necessaryto pay the salariesand other expensesof the
membersof the FieldParty, as well assuchotherexpensesof an administrative
natureas the Governmentof the United Statesof America may incur in con-
nectionwith this program. Thesefunds shallbe administeredby the Institute
andshall not be depositedto the credit of the Servicio.

2. In addition, for the periodfrom the dateof signingof this agreement
throughJune 30, 1951, the Governmentof the United Statesof Americashall
depositto the credit of theServicio the sumof $70,000.00(dollars)in currency
of the UnitedStatesof America,as follows:

On thedatewhentheServiciois establishedinCostaRica $20,000.00

On the samedate as the contributionof Costa Rica,
which is specified as on or before May 31, 1951 . . $50,000.00

3. The Governmentof CostaRica, for the periodfrom thedateof signing
of this Agreement through June30, 1951, shall deposit to the credit of the
Servicio the sumof 600,000colones, as follows:

On the date whenthe Servicio is establishedin Costa
Rica Øioo,ooo.oo

On or beforeMay 31, 1951 ~500,000.00

4. Any of the funds depositedby the Governmentof the United States
of America to the credit of theServicioshallbe convertedat the highestofficial
rate legally obtainableat the time the conversionis made.
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5. Eachdepositrequiredby this Article to be madeby the partiesshall
be available for withdrawalor expenditureonly after the correspondingdeposit
duefrom theotherparty heretoduring thesamemonthly periodhasbeenmade.
Fundsdepositedby eitherparty andnot matchedby the requireddepositof the
otherparty shallbe returnedto thecontributorprior to thedistribution provided
for in Article XIII hereof.

6. The Minister and the Chief of Field Party, by written agreement.
may amendthe schedulesfor makingthe depositsrequiredby this Article VIII.

7. The partiesheretomaylateragreein writing uponthe amountof funds
that eachwill contributeand make availableeachyear for usein carrying out
the programduring the period from July 1, 1951 through June30, 1955.

Article IX

Subjectto the provisionsof Paragraph5 of Article VIII hereof,thebalances
of all funds depositedto the credit of the Servicio pursuantto Article VIII of
this Agreement,shall continueto be available for the cooperativehealth and
sanitationprogramduring the existenceof this Agreement,without regard to
annualperiodsor fiscal yearsof eitherof the parties. All materials,equipment
andsuppliesacquiredfor the Servicioshallbecomethepropertyof the Servicio
and shall be used in the furtheranceof this Agreement. Any such materials,
equipmentandsuppliesremainingat theterminationof this cooperativeprogram
shall be at the disposition of the Governmentof CostaRica.

Article X

The Government of Costa Rica, in addition to the cash contribution
provided for in Paragraph3 Article VIII hereof, may, at its own expense,pur-
suant to agreementbetweenthe Minister andthe Chief of Field Party:

1. Appoint specialistsand other necessarypersonnelto collaboratewith
the Field Party;

2. Make available such office space, office equipment and furnishings,
and suchother facilities, materials,equipment,supplies,and servicesas it can
convenientlyprovide for the said program;

3. Make availablethegeneralassistanceof theothergovernmentalagencies
of the Governmentof CostaRica for carrying out the cooperativehealth and
sanitation program.
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Article XI

Interest receivedon funds of the Servicio and any other increment of
assetsof the Servicio, of whatevernatureor source,shall be devotedto the
carryingout of the programand shall not be creditedagainstthecontributions
of the Governmentof CostaRica or of the Governmentof the United States
of America.

Article XII

The Minister and the Chief of Field Party may agreeto withhold in the
United Statesof America, from the depositsto be made by the Government
of the United Statesof America to the credit of the Servicio, the amounts
deemedto be necessaryfor paymentsto be madeoutsideof CostaRica in U. S.
dollars. Such amountsso withheld and expendedshall be consideredas if
depositedunder the terms of this Agreement. Any funds so withheld, not
expendedor obligated,shall be depositedto the credit of the Servicio at any
time, upon agreementbetweenthe Minister and the Chief of Field Party.

Article XIII

Subjectto the provisionsof Paragraph5 of Article VIII hereof, any funds
of the Servicio which remainunexpendedand unobligatedon the termination
of the cooperativehealth and sanitationprogramshall, unlessotherwiseagreed
upon in writing by the partiesheretoat that time, be returnedto the parties
heretoin theproportionof the respectivecontributionsmadeby the Government
of the United Statesof America and the Governmentof CostaRica under this
Agreement,as it may be from time to time amendedand extended.

Article XIV

1. All rights and privileges which are enjoyed by other governmental
divisions or agenciesof the Governmentof CostaRica or by their personnel
shall accrue to the Servicioandto all its CostaRican personnel. Such rights
andprivileges shall include,but shall not be limited to, free postal, telegraph,
andtelephoneservice,passeson railroadsadministeredby the Governmentof
Costa Rica, the right to rebatesor preferential tariffs allowed by domestic
companiesof maritime or river navigation, air travel, telegraph,telephoneor
other services,as well as exemption from excises,imposts, and stamp taxes.

2. Therights andprivilegesreferredto in Paragraph1 of this Article XIV
pertaining to communications,transportationand exemptions from excises,
impostsand stamptaxesshall also accrueto the Institute andpersonnelof the

No. 1914



182 United Nations— Treaty Series 1952

Governmentof the United Statesof Americawith respectto operationswhich
are related to and propertywhich is to be usedfor the cooperativehealth and
sanitationprogram.

Article XV

The parties hereto declaretheir recognition that the Institute, being a
corporate instrumentality of the United Statesof America, wholly owned,
directed and controlled by the Governmentof the United Statesof America,
is entitled to sharefully in all the privilegesandimmunities,including immunity
from suit in the courtsof CostaRica, which areenjoyedby the Governmentof
the United Statesof America.

Article XVI

Any right, privilege, power, or duty conferred by this Agreementupon
either the Minister or the Chief of Field Party may be delegatedby either of
them to any of his respectiveassistants,providedthat eachsuchdelegationbe
satisfactoryto the other. Suchdelegationshallnotlimit theright of theMinister
and the Chief of Field Party to refer any matter directly to one anotherfor
discussionand decision.

Article XVII

The Governmentof CostaRica will endeavorto obtain the enactmentof
suchlegislationand take suchexecutiveaction as may be requiredto carryout
the terms of this Agreement.

Article XVIII

This Agreementmaybe referredto asthe “ Healthand SanitationProgram
Agreement.” It shall becomeeffectiveon the dateof signing of this Agreement
and shall remain in force through June 30, 1955 or until three months after
either governmentshall have given notice in writing to the other of intention
to terminateit, whicheveris the earlier;provided, however,that the obligations
of the partiesunder this agreementfor the period from July 1, 1951 through
June30, 1955shallbesubjectto the availability of appropriationsto bothparties
for the purposesof the programand to the further agreementof the parties
pursuantto Article VIII Paragraph7 hereof.

Done in duplicate, in the English and Spanishlanguages,at San José,
this 13th day of February of 1951.

Forthe Governmentof the United Statesof America
Andrew E. DONOVAN II [SEAL]

Forthe Governmentof CostaRica:
Mario ECHANDI [SEAL]
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